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Перед подключением или эксплуатацией данного изделия
внимательно прочитайте данное руководство и сохраните его для дальнейшего использования.
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Данный знак предупреждает пользователя о наличии внутри корпуса продукта незащищенного “опасного напряжения”, которое может быть достаточно сильным , чтобы вызвать у человека электрошок.
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Данный знак предупреждает пользователя о наличии важных инструкций по эксплуатации или обслуживанию в документации, прилагаемой к  устройству.

СООТВЕТСТВИЕ ПРАВИЛАМ FCC 
ИНФОРМАЦИЯ О СООТВЕТСВИИ ПРАВИЛАМ FCC: Данное оборудование было протестировано, и выяснилось,  что оно соответствует ограничениям, принятым для цифровых устройств Класса А в части 15 правил FCC. Эти ограничения были разработаны для обеспечения приемлемой защиты против вредного влияния во время работы оборудования в коммерческой среде. Это оборудование генерирует, использует и может излучать энергию в диапазоне радиочастот, и в том случае, если оно устанавливается или используется не так, как предписано в настоящем руководстве, оно может ока​зывать вредное влияние на радиосвязь. При работе данного оборудования в жилой зоне весьма вероятно возникновение вредных помех, и в этом случае пользователь должен будет взять на себя расходы по устранению данного вредного влияния. 

ОСТОРОЖНО: ИЗМЕНЕНИЯ ИЛИ МОДИФИКАЦИИ, ПРЯМО НЕ ОДОБРЕННЫЕ СТОРОНОЙ, ОТВЕТСТВЕННОЙ ЗА СООТВЕТСТВИЕ ТЕХНИЧЕСКИМ УСЛОВИЯМ, МОГУТ ЛИШИТЬ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ ПРАВА НА ЭКСПЛУАТАЦИЮ ДАННОГО ОБОРУДОВАНИЯ.
ЦИФРОВОЕ ОБОРУДОВАНИЕ ДАННОГО ТИПА СООТВЕТСТВУЕТ КАНАДСКОМУ СТАНДАРТУ ICES-003.  
СООТВЕТСТВИЕ СТАНДАРТУ CE 
ВНИМАНИЕ:  ДАННОЕ ИЗДЕЛИЕ ОТНОСИТСЯ К КЛАССУ А. В ЖИЛОЙ ЗОНЕ ДАННОЕ ИЗДЕЛИЕ МОЖЕТ ВЫЗВАТЬ РАДИО ПОМЕХИ, В ЭТОМ СЛУЧАЕ ОТ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ МОЖЕТ ПОТРЕБОВАТЬСЯ ПРИНЯТИЕ СООТВЕТСТВУЮЩИХ МЕР.
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  ОЗНАКОМЛЕНИЕ С ИНСТРУКЦИЯМИ – перед эксплуатацией оборудования следует ознакомиться со всеми инструкциями по его эксплуатации и соблюдению техники безопасности.
2. ХРАНЕНИЕ ИНСТРУКЦИЙ – инструкции по технике безопасности и эксплуатации оборудования следует хранить для их дальнейшего использования.

3. ЧИСТКА – перед проведением чистки следует отключить видеомонитор или оборудование от настенной розетки. Не следует использовать жидкие моющие средства или аэрозоли. Для чистки нужно пользоваться влажной материей.
4. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСТРОЙСТВА – нельзя использовать дополнительные устройства, не одобренные производителем видеомонитора или данного оборудования , так как при их использовании существует опасность возникновения пожара, получения пользователем электрошока или травмы.
5. ВОДА И ВЛАЖНОСТЬ – запрещается использовать видео монитор или данное оборудование вблизи источников воды -- например, рядом с ванной, унитазом, кухонной раковиной, раковиной для стирки, в сыром подвале или рядом с бассейном и так далее.
6. ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ ПРИСПОСОБЛЕНИЯ – не следует устанавливать видео монитор или оборудование на неустойчивую тележку, подставку или стол. Видео монитор или оборудование могут упасть, причинив серьезную травму ребенку или взрослому, и вызвать повреждение оборудования. При монтаже оборудования на стену или полку необходимо следовать инструкциям производителя и использовать комплект для монтажа , поставляемый производителем.
7. Тележку с видео монитором и оборудованием следует перемещать с осторожностью. Быстрые остановки, чрезмерное усилие и неровная поверхность могут привести к опрокидыванию тележки с оборудованием.
8. ВЕНТИЛЯЦИЯ – прорези и отверстия в корпусе, его задней и нижней панели предназначены для вентиляции , обеспечения надежной работы видео монитора и оборудования и для защиты его от перегревания. Эти отверстия нельзя блокировать или закрывать. Отверстия не должны блокироваться при установке видео монитора или оборудования на кровать, диване или других подобных поверхностях. Видео монитор или оборудование нельзя устанавливать около батареи отопления или обогревателя или над ними. Видео монитор или оборудование нельзя устанавливать во  встроенные предметы мебели, такие как книжный шкаф, так как при этом не будет осуществляться соответствующая вентиляция.
9. ИСТОЧНИКИ ПИТАНИЯ -- Видео монитор или оборудование должны эксплуатироваться при использовании только того источника энергии, который указан на этикетке. При отсутствии информации об используемом источнике питания следует проконсультироваться с представителем, занимающимся распространением используемого Вами типа оборудования, или с местной компанией-производителем электроэнергии. При использовании видео монитора или оборудования, питающегося от аккумулятора следует ознакомиться с руководством по его эксплуатации.
10. ЗАЗЕМЛЕНИЕ ИЛИ ПОЛЯРИЗАЦИЯ – данный видео монитор может быть оснащен  поляризованной сетевой вилкой (один штырь которой шире остальных ). Данная вилка входит в сетевую розетку только определенным образом. Данная конструкция используется в целях безопасности. Если вилка полностью не входит в розетку , следует ее повернуть. Если и в данном положении она не входит в розетку, следует связаться с Вашим электриком для замены  непригодной розетки. Не пренебрегайте конструкцией поляризованной вилки, созданной для безопасности.
11. Предупреждение – данный видео монитор оснащен  заземляющей вилкой, подсоединенной к трем проводам, у данной розетки существует третий (заземляющий) штырь. Данная вилка подходит только для заземляющей розетки питания. Данная конструкция обеспечивает безопасность. Если Вам не удается вставить вилку в розетку, следует связаться с Вашим электриком для замены  непригодной розетки. Не пренебрегайте конструкцией заземляющей вилки, созданной для безопасности.
СЕТЕВЫЕ ШНУРЫ -- Не ставьте ничего на сетевые шнуры. Не устанавливайте видео монитор или оборудование в тех местах, где люди могут наступить на шнур.
12. БУДЬТЕ ВНИМАТЕЛЬНЫ – Следуйте всем инструкциям, расположенным на мониторе или оборудовании.
13. ГРОЗА – для дополнительной защиты видео монитора и оборудования во время грозы или урагана или в случае бездействия оборудования в течение длительного периода времени  отключите их от розетки и отсоедините антенну или кабельную систему. Таким образом можно предотвратить повреждение видео оборудования, вызванное молнией или скачками напряжения.
14. ПЕРЕГРУЗКА –не перегружайте стенные розетки и удлинители, так как при этом возникает опасность возникновения пожара или получения электрошока.
15. ПРОНИКНОВЕНИЕ ВНУТРЬ ОБОРУДОВАНИЯ ПРЕДМЕТОВ И ЖИДКОСТИ – никакие  предметы не должны попадать через отверстия внутрь монитора или оборудования, так как они могут вступить в контакт с участками, находящимися под напряжением или закороченными частями, что может привести к возникновению пожара или получению электрошока. Нельзя проливать жидкость на изделие.
16. РЕМОНТ – не следует самостоятельно осуществлять ремонт видео монитора или оборудования, так как при открытии или удалении панелей можно подвергнуть себя воздействию опасного напряжения и другим опасностям. Все работы по ремонту должны проводиться квалифицированным персоналом.
17. ПОВРЕЖДЕНИЕ, ТРЕБУЮЩЕЕ ПОЧИНКИ – следует отключить видео монитор и оборудование от сетевой розетки и предоставить квалифицированному персоналу осуществить починку в следующих случаях:
A. При повреждении сетевого шнура или вилки.
B. При проникновении жидкости или предмета в видео аппаратуру.
C. Если видео аппаратура попала под дождь или подверглась      воздействию воды.
D. Если при следовании всем инструкциям видеоаппаратура не функционирует нормально , следует отрегулировать только те устройства, которые упоминаются в инструкции, так как неправильная регулировка других устройств управления может привести к поломке, и потребуется помощь квалифицированного персонала для нормального функционирования изделия.
E. Если видеоаппаратура упала или поврежден корпус.
F. В случае резкого изменения в функционировании видео аппаратуры – это указывает на необходимость устранения неполадки.
18. ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ – если требуется замена частей, следует удостовериться, что специалист использует запчасти, указанные производителем, или имеющие те же характеристики, что и оригинальные запчасти. Использование в качестве замены неразрешенных запасных частей  может привести к возникновению пожара, получению электрошока и стать источником других опасностей.
19. ПРОВЕРКА БЕЗОПАСНОСТИ – после завершения любого вида обслуживания или ремонта видео аппаратуры следует попросить специалиста провести проверку безопасности, чтобы удостовериться, что изделие готово к эксплуатации.
20. УСТАНОВКА В ПОЛЕВЫХ УСЛОВИЯХ – данная установка должна проводиться квалифицированным мастером и соответствовать всем местным кодам.
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При создании серии Dome Supremacy ® использовались самые передовые достижения в области систем видеонаблюдения. 

Компактный дизайн серии Dome Supremacy объединяет камеру, механический объектив с автоматической фокусировкой и механизм наклона и поворота. Также , обладая различными функциями, серия Dome Supremacy функционирует без глухого замыкания на землю.

 Серия Dome Supremacy ® обладает рядом расширенных возможностей, таких как   25x оптическая автофокусировка, 248 заданных положений, 8 зон маскировки секретности, функция автоповорота, механическое удаление ИК-фильтра и 4 шаблона пользователя длительностью 240 секунд, что  говорит в пользу выбора данной камеры для использования ее в любой высококачественной системе. 25x объектив с переменным фокусным расстоянием позволяет добиваться отличного качества  при отслеживании с использованием автоматической фокусировки и  заданной точности менее 0.1 °. Это создает возможность улучшения характеристик для системных интеграторов. 

Купольная камера имеет ряд протоколов, которые могут быть определены автоматически. 

Серия Dome Supremacy может быть установлена как внутри, так и вне помещения: на столбе, в углу, на стене или может быть встроена в потолок.  Осуществляется низкопрофильный крепеж на стене имеющегося в продаже корпуса. При любых погодных условиях: дожде, снеге или солнце  камера серии Dome Supremacy демонстрирует превосходные эксплуатационные качества.
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· Компактный размер, диаметр ø120мм, акриловый купол, однородный цвет.
· Простой интерфейс с различными протоколами и автоматическим определением протокола купола.
· Уровень защиты IP67 (на заказ кожух камеры наружного применения).
· 1/4” IT Super HAD CCD 410,000 пикселей.
· 480 твл. горизонтального разрешения.
· Отличное отслеживание с автофокусировкой с помощью вариообъектива 25x (f=3.8 ~ 95мм).
· Высокая чувствительность при минимальной освещенности 0.001 люкс  (DSS, черно – белое изображение).
· Канал связи RS-485 для дистанционного управления камерой. 
· 8 зон маскировки изображения для защиты секретности.
· Скорость поворота макс. 380°/сек (заранее заданная скорость припоминания).
· До 248 программируемых заранее заданных положений.
· До 8 программируемых туров.
· 4 запоминаемых шаблона пользователя до 240 секунд (скорость и положение, управление объективом). 

· Подвесной корпус для внешнего монтажа с нагревателем и вентилятором (на заказ).
· 8 тревожных входов и 4 выхода могут программироваться пользователем.
· Функция автопереворота.
· Обновление программы с помощью удаленного сайта RS-485.
· Переменный ток 24В, 1.5 A.
[image: image20.wmf]
Перед началом эксплуатации купольной камеры следует установить протокол, адрес камеры и  оконечное устройство с  двухпозиционными поворотным переключателями .
(1) Наладка двухпозиционного переключателя
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[image: image22.wmf]TELE

① Отсоедините дно камеры. (Поверните верхушку против часовой стрелки)
[image: image23.wmf]WIDE

< Плата соединителя, находящаяся на дне камеры >

② Включение и выключение оконечного устройства.
Устройство, подсоединенное в конце линии, должно иметь  кабельную связь, заканчивающуюся соответствующим двухпозиционным переключателем, независимо от того, является данное устройство купольной камерой или контроллером клавиатуры. Без наличия соответствующего окончания существует вероятность появления ошибок сигнала управления. Общая длинна кабеля, используемого для связи, не должна превышать 1.2 км.
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1: ON (вкл.)/ 2: ON..Нагрузка подключена
1: OFF(выкл.)/2:OFF…Нет нагрузки
③ Установка адреса камеры (ID)
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Для предотвращения электрического повреждения каждая купольная камера должна иметь свой уникальный адрес. (ID).
S1: 1-цифровой номер адреса (ID)

S1: 10-цифровой номер адреса (ID)
S1: 100-цифровой номер адреса (ID)
Пример) Если S1=1, S2=2, S3=8, тогда номер ID -128
④ Настройка деталей купольной камеры.
S4 : Видео формат, наладка линии связи и камеры
S5 : Выбор протокола
S6 : Скорость передачи и  заводская настройка
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(2) Подключение кабеля
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< Подключение кабеля >
1 Подключение RS-422/485 
Купольной камерой можно управлять на расстоянии с помощью внешнего устройства или системы управления, такой как управляющая клавиатура или DVR, с помощью полудуплексного RS485, дуплексного RS422 или  симплексного сигналов последовательной связи.  Следует подсоединить промаркированные RX+, RX- к TX+ и TX- системы управления RS485. При системе управления RS422 следует подсоединить Rx+(TX+), Rx+(TX-) и (RX+), (RX-) купольной камеры к TX+, TX- и (RX+), (RX-) устройства управления соответственно.
② Подсоединение аудио выхода.
Подсоедините коннектор аудио выхода (BNC) к входу монитора или видео.
③ Подключение тревоги
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④ Подключение питания
Подключите питание 24 В переменного тока, 1000 мA к купольной камере.
Следует использовать только сертифицированный / класса 2 трансформатор питания. 
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(1) Монтаж на поверхности
① Осуществите монтаж проводки . 

② В соответствии со стрелкой соедините пластину и купольную часть, поворачивая ее по часовой стрелке.

③ После подключения системы купольной камеры затяните предохранительный винт. 
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(2) Монтаж внутри потолка
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① Осуществите монтаж поводки и вставьте пластину камеры в отверстие. 

②Согласно  стрелке соедините пластину и купольную часть, поворачивая ее по часовой стрелке.
③ После соединения системы купольной камеры присоедините декоративное кольцо. 

(3) Кожух камеры внутреннего/наружного применения
①Осуществите монтаж проводки и присоедините пластину кожуха камеры внутреннего/наружного применения.
② Присоедините тросик безопасности к купольной части. Согласно стрелке соедините пластину и купольную часть, поворачивая ее по часовой стрелке.

③После подключения системы купольной камеры затяните предохранительный винт. 
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(4) Начало эксплуатации
При включении питания системы (24 В переменного тока) на 10 секунд появится следующий тестовый экран. После проверки всех устройств голубой экран исчезнет и купольная камера перейдет к режиму готовности.
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Нажмите клавишу “1” и держа нажатой клавишу “MENU” примерно 3 секунды или No.95 + клавишу Preset, войдите в меню настройки.  Меню настройки показаны на рисунке ниже. Можно при необходимости отрегулировать камеру с помощью настройки соответствующих пунктов данных меню. 
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1 Меню купольной камеры
1.1 Title set (Указание имени)
Пишется название камеры для отображения на экране.
1.2 Flip On/Off (Включение/выключение переворота)
При включении данной функции угол наклона увеличивается до 180˚ .
1.3 Speed (Скорость)
Следует задать скорость поворота/ наклона
1.4 Panning Range (Диапазон поворота)
Устанавливается предел угла поворота.
1.5 Tilt Over Angle (Угол наклона)
1.6 Power up action (Запоминаемое действие)
При включении данной функции камера запоминает последнее действие и восстанавливает его после неожиданного отключения питания.
1.7 Home (Основное положение)
Функция возвращения в исходное положение . Камера автоматически возвращается в данное положение или возвращается к выполнению определенного действия после заданного времени.
1.8 System information (Информация о системе)
Отображается информация о системе.
1.9 Factory (Заводские настройки)
Восстанавливаются все заводские настройки.
** Все существующие заданные значения стираются.
2 Camera Menu (Меню камеры)
2.1 Focus (Фокус)
Установка режима фокуса камеры. 
AUTO: Автоматическая фокусировка все время.
MANUAL: Фокусировка через примерно 5 секунд после  масштабирования, поворота и автоматический возврат к режиму MANUAL. Используется для точной фокусировки после масштабирования.

2.2 WB (Режим баланса белого)
Условия внешней освещенности определяются с помощью цветовой температуры, измеряемой по шкале Кельвина (°K). Именно с помощью данной функции цвет отображается как белый при любых условиях освещенности.

2.3 AE (Автоэкспозиция)
В режиме AE возможна регулировка скорости затвора, управление диафрагмой, управление яркостью и усилением.
2.4 Line Lock (Внешняя синхронизация от сети питающего переменного напряжения).
Существует режим внутренней и внешней синхронизации. Фаза синхронизации может регулироваться с помощью этапа 0~255.

2.5 BLC (Компенсация заднего света)
Предотвращает чрезмерное потемнение центрального предмета, когда за ним находится источник чрезмерного света. 

2.6 Sharpness (Четкость)
Используется для изменения контура пейзажа.

2.7 D. Zoom (Цифровое масштабирование)
Устанавливается ограничение кратности цифрового масштабирования (выкл, 2x, 4x и Max)
2.8 Day/Night (День/ночь)
Используется при низкой освещенности. Включается в ночном режиме, выключена в нормальном состоянии. В случае включения режима Day / Night цветовой режим автоматически отключается, и уровень чувствительности камеры увеличивается как у черно-белой камеры (Возможно ИК-освещение). 

2.9 Camera Default (Заводская настройка)
Возвращение запрограммированных данных камеры к заводской настройке.
3 Motion Menu (Меню движения)
3.1 Preset (Заданные значения)
Камера запоминает положение поворота/наклон и масштабирования. Данная функция характерна для скоростной купольной камеры, когда можно найти сохраненное заданное положение, просто указав номер заданного положения.
3.2 Tour (Тур)
Осуществляется заданный маршрут по предустановкам. Регулируется также скорость движения и время покоя.
3.3 Scan (Сканирование)
Камера наклоняется между двумя запрограммированными положениями наклона. Регулируется также скорость передвижения.
3.4 Pattern (Шаблон)
В функции шаблона запоминается произвольное передвижение пользователя и кратность масштабирования. Существует четыре программируемые функции шаблона. Предел общей записи составляет 240 секунд для четырех шаблонов.
3.5 Alarm (Тревога)
Камера перемещается в заранее заданное запрограммированное положение по сигналу тревоги.
4 Display Menu (Меню дисплея)
4.1 Language (Язык)
Устанавливается язык дисплея.
4.2 Privacy Zone (Зона секретности)
Данная настройка используется для маскировки нежелательных зон, скрывая их от отображения на экране монитора. 
4.3 North Direction (Северное направление)
Устанавливается северное положение для отображения направления.

4.4 Area (Область)
Отображение названия области между двумя запрограммированными положениями наклона. Существует 8 запрограммированных функций отображения области.
4.5 Display On/Off (Включение/выключение дисплея)
5 Clear Data (Удаление данных)
5.1 Preset (Заранее заданные значения)
Удаление всех сохраненных заранее заданных значений.
5.2 Tour (Тур)
Удаление всех сохраненных данных тура.
5.3 Area (Область)
Удаление всех сохраненных данных области.
5.4 Alarm (Тревога)
Удаление всех сохраненных данных тревоги.
5.5 Scan (Сканирование)
Удаление всех сохраненных данных сканирования.
5.6 Pattern (Шаблон)
Удаление всех сохраненных данных шаблона.
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Dome Menu (меню купольной камеры)
Передвиньте курсор на DOME в меню и выберите его с помощью  кнопки Focus или джойстика влево/вправо.
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Передвиньте курсор: 
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Выберите подменю:        или       или
1.1 Установка названия
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Передвиньте курсор к линии TITLE и нажмите на кнопку Focus  или джойстик влево/вправо, затем курсор переместится к первой букве названия. Выберите букву с помощью кнопки масштабирования.
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Выберите подменю:           или        или
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Изменение букв:следующая      предыдущая     

Используемые символы: ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ0123456789:пусто
1.2 Включение/выключение переворота
Переместите курсор в меню FLIP и производите переключение с помощью кнопки Focus  или джойстика влево/вправо.
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Переключение вкл/выкл:    или        или
1.3 Скорость
Передвиньте курсор в меню SPEED и измените скорость поворота /наклона на быструю/среднюю/медленную с помощью кнопки Focus  или джойстика влево/вправо.
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Переключение

быстро/средне/медленно:       или         или
1.4 Диапазон поворота
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Для установки диапазона поворота передвигайте курсор на каждую линию и нажимайте кнопку Zoom . После установки положения поворота вернитесь обратно с помощью кнопки Focus.
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Установите диапазон:         или      или
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Выйдите из меню ограничения:       или
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Перейдите вправо/влево:      или        или
1.5 [image: image62.wmf]WIDE

Угол наклона
Измените диапазон наклона с помощью кнопки Zoom или 
джойстика влево/вправо
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переключение

быстро/средне/медленноили  или       или  
1.6 Действия при включении энергии
Передвиньте курсор на меню Power Up Action и включите/выключите с помощью кнопки Focus джойстика влево/вправо
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Включение/выключение        или       или
1.7 Основное положение
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Передвигайте курсор к каждому меню и изменяйте значение программы с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
.
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Измените значение:         или      или
1.8 Информация о системе
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Передвиньте курсор к меню информации о системе, нажмите на кнопку Focus или джойстик влево/вправо.
1.9 [image: image74.wmf]JOYSTICK

Заводские настройки
Передвиньте курсор к меню заводских настроек, нажмите на кнопку Focus или джойстик влево/вправо.
Для восстановления заводских настроек нажмите на кнопку Zoom , и для выхода без изменений нажмите на кнопку NEAR.
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Заводская настройка:     или
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Выход без изменения: 

2 Меню камеры
2.1 Фокус
[image: image78.wmf]JOYSTICK

[image: image79.wmf]TELE

Для управления режимом фокусировки камеры передвиньте  джойстик влево/вправо в меню фокуса. И перейдите к режиму Auto/Manual с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
.

Изменение режима фокусировки:  
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     or         or

2.2 [image: image83.wmf]JOYSTICK

Баланс белого
Для управления балансом белого камеры передвиньте джойстик влево/вправо в меню WB. Измените режим с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
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Изменение режима        или       или

Баланса белого:      

2.3 [image: image87.wmf]TELE

Aвтоэкспозиция
Для управления режимом автоэкспозиции камеры передвиньте  джойстик влево/вправо в данном меню.
 Измените режим с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
[image: image88.wmf]WIDE

[image: image89.wmf]JOYSTICK

[image: image90.wmf]TELE

Изменение режимаAEили или        или
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    Внешняя синхронизация от сети питающего 
    переменного напряжения 
Для управления [image: image92.wmf]JOYSTICK

внешней синхронизацией от сети питающего переменного напряжения передвиньте джойстик влево/вправо в данном меню. Переключайтесь на Internal/External с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
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Изменение режима:              или       или
2.4 Компенсация заднего света 
Переведите курсор к меню BLC и переключите режим компенсации заднего света на On/Off/Auto с помощью кнопки  Zoom или джойстика влево/вправо.
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Изменение режима BLC:    или       или
2.5 Резкость
Передвиньте курсор в меню резкости и отрегулируйте уровень резкости камеры от 0~15 с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
[image: image99.wmf]JOYSTICK

[image: image100.wmf]TELE

[image: image101.wmf]WIDE

Изменение уровня резкости:     или       или
2.6 Цифровое масштабирование
Передвиньте курсор в меню цифрового масштабирования и перейдите в режим Off/x2/x4/MAX с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
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Ограничение уровня                или      или
Цифрового масштабирования:     
2.7 [image: image105.wmf]NEAR

День/ночь
Для управления режимом камеры день/ночь, передвиньте джойстик влево/вправо в меню Day/Night. Измените режим с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
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Изменение режима день/        или        или
ночь:       
2.8 Заводская настройка
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Передвиньте курсор в меню заводской настройки и джойстик влево/вправо. Для восстановления заводской настройки нажмите на кнопку Zoom , для выхода без изменений нажмите кнопку NEAR.
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Заводская настройка:        или
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Выход без изменений: 

3 Меню движения
3.1 [image: image113.wmf]JOYSTICK

Заданное значение
Передвиньте курсор к меню заданных значений, передвиньте джойстик влево/вправо  для входа в меню.
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В меню Preset измените значение 
программы с помощью кнопки Zoom  или джойстика влево/вправо.
Программа заданных значений:  
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      or   или        или
3.2 Тур
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Передвиньте курсор в меню Tour,  передвиньте джойстик влево/вправо для входа в меню программы Tour. 

В меню Tour измените значение программы с помощью кнопки Zoom  или джойстика влево/вправо.
В Tour Edit выберите номер тура с помощью кнопки Zoom.

После настройки функции Tour выйдите с помощью кнопки Focus FAR.
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Программа тура:        или       или
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Редактирование тура:  

Выбор номера:            или
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Удаление значения: 
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Сохранение и выход:

3.3 Сканирование
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Передвиньте курсор в меню Scan и передвиньте джойстик влево/вправо для входа в меню Scan.
В меню Scan измените значение программы с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
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Программа            или          или

сканирования:       

3.4 [image: image130.wmf]NEAR

Шаблон
Передвиньте курсор в меню Pattern и передвиньте джойстик влево/вправо для входа в программное меню Pattern. 

В меню Pattern измените значение программы с помощью кнопки Zoom 
или джойстика влево/вправо.

[image: image131.emf]MAIN MENU

DOME              →

CAMERA            →

MOTION            →

DISPLAY           →

CLEAR DATA        →

EXIT

SELECT→LEFT/RIGHT   →SUB MENU

[image: image132.emf]DOME MENU

TITLE SET               →

FLIP                 : ON

SPEED                : FAST

PANNING RANGE           →

TILT OVER RANGE         →

POWER UP ACTION      : ON

HOME                    →

SYSTEM INFORMATION      →

FACTORY

EXIT

SELECT → LEFT/RIGHT    

[image: image133.emf]CAMERA MENU

FOCUS              →

WB                 →

AE                 →

LINE LOCK          →

BLC          : OFF

SHARPNESS    : 9

D. ZOOM      : OFF

DAY/NIGHT          →

CAMERA DEFAULT

SAVE AND EXIT

SELECT→LEFT/RIGHT   →SUB MENU

Программа шаблона      или       или
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Запись шаблона:          или       или
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Запись остановки:        или
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Воспроизведение

шаблона: 

3.5 Тревога
Передвиньте курсор в меню Alarm  
и передвиньте джойстик влево/вправо для входа в программное меню Alarm. 

В меню Alarm измените значение программы с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
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[image: image143.wmf]JOYSTICK

Программа шаблона:      или        или
4 Меню дисплея
4.1 [image: image144.wmf]SW1

Язык
Передвиньте курсор в меню Language  и передвиньте джойстик влево/вправо для входа в программное меню Language. 

В меню Language измените значение программы с помощью джойстика 
влево/вправо.
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Выбор языка:

4.2 Зона секретности
Передвиньте курсор в меню Privacy zone и передвиньте джойстик влево/вправо для входа в программное меню Privacy zone.[image: image146.jpg]


 Для установки зоны секретности нажмите на кнопку Zoom, сохраните 
значение и выйдите с помощью кнопки 
Focus.
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[image: image149.wmf]Программа зоны                  или       или

секретности:        
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Сохранение и            или

выход:        

4.3 Северное направление
[image: image152.wmf]FAR

 Передвиньте курсор в меню North direction  и передвиньте джойстик влево/вправо для входа в меню установки северного направления. 

Для установки северного направления нажмите кнопку Zoom, 
сохраните значение и выйдите с 
помощью кнопки  Focus.
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Установка северного              или       или

направления:        
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Сохранение и

выход:                    или
4.4 Область
[image: image158.wmf]WIDE

Передвиньте курсор в меню Area   и передвиньте джойстик влево/вправо для входа в программное меню Area. 

В меню Area измените значение программы с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
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Программа области:     или          или
4.5 Включение/выключение дисплея
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Передвиньте курсор в меню Display On/Off   и передвиньте джойстик влево/вправо для входа в программное меню Display On/Off. 

В меню Display On/Off измените значение программы с помощью кнопки Zoom или джойстика влево/вправо.
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 Включение             или       или
/выключение 

дисплея:       

5 Удаление данных
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Для удаления запрограммированных значений  функций Preset, Tour, Area, Alarm, Scan и Pattern передвиньте джойстик влево/вправо в каждом меню удаления данных.  
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Выбор функции:          или       или
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Удаление данных:      или
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Выход без удаления данных: 
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Механические
Поворот
360° непрерывный поворот, 0.1º , 90º/сек.
(64 шага пропорциональны масштабированию)

Заданная скорость 390°/сек, точность ± 0.10° 

Наклон

0.1º , 90º/сек. (пропорционально 

                     масштабированию)

Заданная скорость 150°/сек, точность ± 0.05° 

Вес

устройство: приблиз. 1.5 кг


Упаковка : 

Размеры
          125(Ø) x 176(Г) мм 

Внешние
Защита от несанк-

ционир ванного 

входа
           IP67 (кожух наружного применения)

Конструкция
 алюминий
Цвет

 черный, стальной

Рабочая темпер.


  Внутренняя
от 0°C до 50°C 
  Внешняя
от -40°C до 50°C 
Темп. хранения    от-20°C до 60°C 

Влажность
от 0% до 90% (без конденсата)
Работа вентилят. 
при 30°C  вкл. , при 40°C  выкл. 

Работа нагреват.
5°C вкл ,  15°C выкл. 

Функции
Предварительная

настройка         248 положений, точность менее 0.1( 

Тур
         8 программ
Шаблон
         4 шаблона в течение 240 секунд. 

Поворот
    
цифровой / авто / выкл. 

      
(вращение 180( в горизонтальной плоск.)


      
(Цифровой переворот : SD-E181, SD-251) 

Автосканирование
8 (программируемая скорость и 

                     диагональное сканирование)
Зона секретности
8 блоков с названием (маска /  

                     выкл. видео)
Адрес
      
до 999 выбираемых ID (поворотный  

                     переключатель)
Управление      
RS-485 / RS-422

     
Протокол множеств. доступа  

                    (автообнаружение)

      
2400, 4800, 9600, 19200 бит/сек 
Тревожный вход  
8 тревог (NO/NC, приоритетная)
Тревожный выход
2 релейной защиты ( удержание,  

                    фиксатор)
Дисплей
      
16 названий областей

       
Вкл./выкл. северного направления 
                    (N,S,W,E)

      
Вкл./выкл. названия зоны (начальная /  

                    конечная зона)

       
Вкл./выкл. названия камеры (8 симв.)

Электричество
Питание

24В пер. тока 60Гц / 24В пер. тока 50Гц


(силовой адаптер не включен)

Потребление
18.0 ватт ( 1.0 A Max.)
  Нагреватель
30 ватт
  Вентилятор
3.4 ватт
Подключение пользователя
Питание (камера)
21 – 28 В пер.тока, 50/60Гц – 15ватт 
                    максимум
Питание 
(нагреватель)     21 - пер.тока, 50/60Гц – 30 ватт 
                    максимум
RS-485

+ / - Данные дополнительного управления
Видео

BNC
Тревожные входы
8 программируемых для N/O или N/C
Релейные защиты
2 релейных защиты
Сертификация
CE EMC , FCC КЛАСС A
Cameras

Датчик изображения ¼ дюйма Super HAD CCD


  ¼ дюйма ExView HAD CCD(SDE181N/P)
Эффективные
пиксели
            768 x 494 NTSC /  752 x 582 PAL
Фокус

автофокус / ручной фокус
Диафрагма
автоматическая с ручным управлением
Видео выход 
композитный 1.0Vp-p, 75Ω, BNC
Синхронизация
внешняя синхронизация или внутренний 
                    кристалл
Горизонтальное

разрешение 
480 тлв.
Баланс белого
ATW/AWC/ручной
DS-E181N/P

 Объектив
18x масштабирование день/ночь, 12x  

                    цифровое масштабирование


f=4.1~73.8мм, F от 1.4 до F3.0 
 Мин. 

 освещенность
0.7 люкс цвет


0.01 люкс ч/б, день/ночь
 Отношение 

 сигнал-шум
более 50 дБ
 Компенсация 

 заднего света
вкл./выкл.
DS-251N/P

 Объектив
25x масштабирование день/ночь, 10x  

                    цифровое масштабирование


f=3.8~95.0мм,  F от1.6 до F3.7
 Мин. 

 освещенность
1.0 люкс цвет


0.1 люкс ч/б, день/ночь


0.005 люкс ч/б, медленный цифровой 

                    затвор 
 Отношение 

 сигнал-шум
более 48 дБ
 Компенсация 

 заднего света
авто компенсация заднего света,  

                    вкл./выкл.
DS-271N/P

 Объектив
27x масштабирование день/ночь, 10x 
                    цифровое масштабирование


f=3.25~88.0мм, F от 1.5 до F3.8
 Мин. 

 освещенность
1.0 люкс цвет


0.1 люкс ч/б, день/ночь


0.003 люкс ч/б, люкс ч/б, медленный 

                    цифровой затвор 
 Отношение 

 сигнал-шум
более 48 дБ
 Компенсация 

 заднего света
вкл./выкл.
DS-261N/P

 Объектив
26x масштабирование день/ночь, 10x 
                    цифровое масштабирование


f=3.5~91.0мм, F от 1.6 до F3.7
 Мин. 

 освещенность
1.0 люкс цвет


0.1 люкс ч/б, день/ночь
 Отношение 

 сигнал-шум
более 48 дБ
 Компенсация 

 заднего света
вкл./выкл.

DS-221N/P

 Объектив
22x масштабирование, 10x цифровое 
                    масштабирование


f=3.9~85.8мм, F от 1.6 до F3.7
 Мин. 

 освещенность
1.0 люкс цвет


0.001 люкс ч/б, Digital slow shutter
 Отношение 

 сигнал-шум
More than 48 дБ
 Компенсация 

 заднего света
вкл./выкл.
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Операции быстрого вызова доступны для устройств управления, имеющих клавишу PRESET FUNCTION (заданная функция). При вводе от одной до двух цифр с помощью цифровых клавиш и нажатии на клавишу PRESET FUNCTION создается быстрый вызов соответствующей функции в соответствии с нижеприведенной таблицей. 
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 ПОДКЛЮЧЕНИЕ КАБЕЛЯ И НАСТРОЙКА КУПОЛА
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МЕНЮ ПРОГРАММЫ 





 CABLING AND DOME SETUP
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МОНТАЖ





• Следующие шаги по монтажу и подключению должны выполняться квалифицированными мастерами или  лицами, устанавливающими систему, и должны соответствовать всем местным кодам.


• Следует отключить камеру перед монтажом и подключением.


• Нельзя устанавливать камеру рядом с воздуховыпускным отверстием воздушного кондиционера  .
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